
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 16 février 2025 – 6e dimanche du temps ordinaire « Cycle C » 
Sunday February 16th, 2025 – 6th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle C’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau  
Mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h, Mardi & jeudi 8h30-12h30 / 13h00-16h30 
Parish Office Hours  
Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM, Tuesday & Thursday 8:30-12:30 / 1PM-4:30PM 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

DATE IMPORTANTE A RETENIR: Le 17 février 2025 – BUREAU FERMÉ, Journée de la famille 
       Le 18 février 2025 – PAS DE MESSE au Nursing (Villa) 
IMPORTANT DATE TO REMEMBER : February 17th 2025 – OFFICE CLOSED, Family Day 
               February 18th 2025 – NO MASS at the Nursing (Villa) 

 
Nous allons célébrer la journée de prière pour les malades vendredi le 21 février à la paroisse, et à 
la villa le mercredi et jeudi 19 et 20 février et le mardi 25 février au Nursing (Villa). 
 

Prière pour les malades.  
Dieu tout-puissant et vivant, que tous ceux qui croient en toi jouissent d'une santé optimale, écoute-
nous lorsque nous te demandons de nous aider pour les malades ; rends-leur la santé, 
afin qu'ils puissent à nouveau rendre de joyeuses actions de grâce dans ton Église. Nous le 
demandons par le Christ, notre Seigneur, Amen. 

*************************************** 

We will celebrate the day of prayer for the sick on Friday February 21 at the parish, and at the villa 
on Wednesday and Thursday February 19 and 20, Tuesday February 25 at the Nursing (Villa). 
 

Prayer for the Sick  
All-powerful and ever-living God, the lasting health of all who believe in you, hear us as we ask your 
loving help for the sick; restore their health, that they may again offer joyful thanks in your Church. 
Grant this through Christ our Lord, Amen.  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (14) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

+Lucienne Desautels 
Funeral Offering /  

Offrandes aux funéraille 

Samedi (15) 19h Intentions Special Rachel & Normand Bremaud 

Dimanche (16) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

Sunday (16) 11:00AM +Léo Langlois Iris Langlois 

Mardi (18) 9h15 +Léo Rosario 
Funeral Offering /  

Offrandes aux funéraille 

Mardi (18) 10h15 Nursing 
A l'action Grâce à la vierge 

Marie Rosa Mystica 
Père André Lemieux 

Wednesday (19) 9:15  +Philippe Gaudet Simone Gaudet 

Mercredi (19) 11h Pavillion 
Pour le repos de l'âme de 

Charlie Connelly 
La famille Connelly 

Jeudi (20) 9h15  +Martha Freeman 
Funeral Offering /  

Offrandes aux funéraille 

Jeudi (20) 11h Pavillion  +Stella Saindon 
Funeral Offering /  

Offrandes aux funéraille 

Friday (21) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Prayer for the Sick Prière pour les malades 

Samedi (22) 19h  +Armand Hupé La famille 

Dimanche (23) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh m.ss.cc. 

Sunday (23) 11:00AM   +Remie Brandt The Family 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à 
la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those 
in our communities faced with illness or in need of or courage and comfort in 
the trials. Nous prions pour /We pray for: Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, 
Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, David 
Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we 
hold in our hearts… 

 
 

6E DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE  //  6TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
- CYCLE ‘C’ 

 

Le bien, par définition, s’opposera toujours au mal. Un bien qui n’est pas contesté de 
toutes parts peut être très suspect. Jésus a rencontré de l'opposition à chaque instant, 
et il dit à ses auditeurs que s'ils le suivent, ils vivront la même expérience. Le monde 
ne peut pas supporter la douceur de l’Évangile et le fait de tendre l’autre joue. Ces 
témoins chrétiens finissent souvent comme martyrs chrétiens. Nous en avons eu 
beaucoup ces dernières années, Martin Luther King et l’archevêque Romero étant 
parmi les plus connus. En ce moment même, quelqu’un est tué à cause de sa position 
en faveur de la justice ou de sa proclamation de l’Évangile.  
 

Jésus utilise ensuite le sens mondain de la richesse, de l'opulence, du plaisir et de la 
flatterie, et prévient que ceux-ci ne mènent pas au bonheur. Si la richesse apporte le 
bonheur, alors toute personne riche devrait être heureuse. En effet, si la santé apportait 
le bonheur, alors toute personne en bonne santé serait également heureuse. Ceci est 
aggravé par le fait que Jésus parle ici du bonheur éternel. Dans une autre partie de 
l’Évangile, il parle de personnes qui ont déjà eu leur récompense. En d’autres termes, 
rien ne les attend lorsqu’ils abandonnent leurs plaisirs terrestres. Bon Dimanche.  
 
The Second Reading is particularly interesting and quite provocative, especially to the 
reality of the resurrection, especially when we consider all the different ideas that are 
beginning to rise with respect to the body and life. Today, owing to contacts with 
Eastern and New Age religions, many Christians are adopting beliefs in forms of 
immortality that are incompatible with the reality of the ‘Resurrection’. Among these 
are the spiritualistic and metaphysical beliefs that only the soul survives death and that 
the body is of no ultimate account. This belief is common in cults where members 
abuse their bodies and those of other cult members. But it exists too in the innocent 
minds of our world who are beginning to nurture such beliefs and so act in ways that 
the human body is stripped of its dignity.  Belief in the resurrection demands that we 
respect the human body because it is sacred and will share in the glorification of the 
human person at the resurrection. Similarly, the belief in reincarnation, which is 
popular in New Age religions, is incompatible with the Christian belief in the 
resurrection. Whereas reincarnation says that we have got many lifetimes to get it right, 
resurrection insists that we have just this one lifetime to get right with God.  
 
As we profess the creed today, let us reaffirm our belief in the resurrection of the dead 
and pray for Yannick Sylvestre who is baptised today in our perished, that as he dies 
with Christ in baptism, he may rise with Him on the last day. Let us resolve never to 
deny the resurrection by our way of life as the materialists who say, “Let us eat and 
drink, for tomorrow we die” (1 Corinthians 15:32), or as the New Age people do who 
window-shop from one religion to the other thinking that they have many lifetimes to 
make up their minds and get right with God. We have only one andSt Paul reminds us 
that it is steeped in the resurrection of Christ. Happy Sunday.  
 

Père/Father Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

                   
 BAPTÊMES -BAPTISMS         

 
Yannick Eric Joseph Sylvestre 
Dimanche le 16 février, 2025 - 11h00 /  
Sunday, February 16th, 2025 — 11:00AM                                                                                                         
- enfants de: David Marc Sylvestre & Julie Diane Marie Sylvestre (Sabourin) 
children of: David Marc Sylvestre & Julie Diane Marie Sylvestre (Sabourin) 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 & 16 février 2025 – February 16th 2025 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers  
Samedi le 
15 février, 

9h00 

Volontaire Volontaire Émile Dupuis Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Dimanche 
le 16 

février, 
9h15 

Volontaire 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès Pelletier 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Gabriel & 
Francyne 
Lemoine 

Michel Chaput 

Sunday, 
February 

16th, 
11:00AM 

Kurt & 
Amanda 
DeSutter 

James Madden 
& Micah 
Dacanay 

Erik Bonnefoy 
& Vince 
Jeanson 

Killoran 
Family 

Volunteer Mateo Dacany 

22 et 23 février 2025 – February 23rd 2025 

Samedi le 
22 février, 

9h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 23 

février, 
9h15 

Volontaire 
Samuel & 
William 

Deschambault 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Gisèle 
Smith & 

Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

William 
Deschambault 

Sunday, 
August 

23rd, 
11:00AM 

Pieter & 
Wendy Lange 

Christian 
Dumont & 

Louis Jeanson 

Samson 
Kirpluk & 

Marj. Sarna 

Eve, Maeve, 
Isaiah & 
Savannah 

Volunteer 
Armand 
Jeanson 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Thank you so much!!  
Accueil Kateri Centre Ste-Anne food bank would like to thank everyone who has helped make 
Christmas hamper distribution 2024 a success! In December, Christmas hampers were distributed to 
160 families, including 247 children who received age-appropriate personal gifts. 
A heartfelt thank you to all the people who made monetary donations, organized food and toy drives, 
and gave non-perishable food. Thanks to the numerous knitters and sewers, to all who bought 
children’s gifts and to so many groups and individuals who made a difference. 
Thank you also to the many volunteers who helped prepare and distribute the hampers. A very 
special thank you to the Rural Municipality of Ste-Anne and the Town of Ste-Anne for their ongoing 
support. To all, your help and contributions are very important. The board of Accueil Kateri Centre 
wishes you a most wonderful 2025 year! 
 

Merci beaucoup!!  
Accueil Kateri Centre, la banque alimentaire de Ste-Anne, aimerait remercier tous ceux et celles qui 
ont contribué à ce que Noël 2024 soit une réussite ! En décembre des paniers de Noël ont été 
distribués à 160 familles, y inclus 247 enfants qui ont reçu chacun un cadeau approprié à leur âge. 
Un merci sincère à toutes les personnes qui ont fait des dons monétaires, ont organisé des collectes 
de fonds, de nourriture non périssable et de jouets. Merci aux nombreuses tricoteuses et couturières 
et à tous ceux qui ont acheté des cadeaux pour les enfants. Merci à tant d’autres groupes et 
d’individus qui ont fait une différence pour les clients de l’Accueil Kateri. 
Merci aux nombreux bénévoles qui ont aidé à préparer et à distribuer les paniers. Un merci spécial 
à la Municipalité rurale de Ste-Anne et à la Ville de Ste-Anne pour leur soutien continu. À toutes et 
tous, votre aide et vos contributions sont très importantes. Le conseil d’administration de l’Accueil 
Kateri vous souhaite une merveilleuse nouvelle année 2025 ! 
 

 Intendance - Le 16 février 2025 - 6e dimanche du temps ordinaire « Heureux serez-vous si l'on vous 
hait, si l'on vous exclut, si l'on vous insulte et si l'on dénonce votre nom... à cause du Fils de l'homme. 
» - Luc 6:22 Nous avons tous été confrontés à des situations où quelqu'un a fait un commentaire négatif 
ou une plaisanterie sur Dieu ou notre foi catholique. Comment avez-vous réagi ? Êtes-vous resté 
silencieux ou avez-vous fait semblant de suivre la foule parce que vous ne vouliez pas faire de vagues 
et, plus tard, vous vous êtes senti mal ? Sachez que Dieu est avec vous en permanence ; l'Esprit Saint 
mettra les mots justes dans votre bouche. Priez pour avoir la force et le courage de vivre l'intendance. 
Proclamer notre foi aux autres, en particulier dans les situations inconfortables 
Stewardship - February 16, 2025 - 6th Sunday of Ordinary Time “Blessed are you when people hate 
you…exclude and insult you, and denounce your name…on account of the Son of Man.” - LUKE 6:22 All 
of us have been in situations when someone has made a negative comment or joke about God or our 
Catholic faith. How did you respond? Did you stay silent or pretend to go along with the crowd because 
you didn’t want to cause waves and then, later, you felt bad? Know that God is with you all the time; 
the Holy Spirit will put the right words in your mouth. Pray for the strength and courage to live 
Stewardship. Proclaim our faith to others, especially during uncomfortable situations. 

Nous prions pour +Pauline Lansard décédée le 12 février, 2025, fille de Edmond & Lorraine Lessard. 
Gardons la famille et Pauline dans nos prières. Célébration de la vie a Birchwood Funeral Home a 
Steinbach le mercredi 19 février a 13h30. Nous remercions la communauté d’avoir prié pour Pauline 
durant ce temps difficile.  
We pray for +Pauline Lansard who passed away on February 12, 2025, daughter of Edmond & Lorraine 
Lessard. Let us keep the family and Pauline in our prayers. Celebration of life at Birchwood Funeral Home 
in Steinbach on Wednesday, February 19 at 1:30 p.m. We thank the community for  
praying for Pauline during this difficult time. 

 
Nous prions pour +Murielle Simard décédée le 12 février, 2025. Gardons la famille  
et Murielle dans nos prières. Les funérailles seront le samedi le 22 février, 2025 à  
13h ici à la paroisse de Ste. Anne, l’enterrement sera au cimetière de Ste. Anne  
après les funérailles.  

We pray for +Murielle Simard who passed away on February 22, 2025. Let us keep the family and 
Murielle in our prayers. The funeral will be on Saturday February 22, 2025 at 1 p.m. here at Ste. Anne 
Parish, burial will be in the cemetery of Ste. Anne after the funeral. 
 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

January 26 janvier 2025 

Offrandes/Offerings  $2,098.00  

Libre/Loose Cash – Off.  $151.75 

Rénovations/Renovations $277.00 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $55.00 

1er Janvier/January 1st  $40.00 
 

Février 2025 February 
Februay 02 février 2025     

Offrandes/Offerings  $2,473.00   

Libre/Loose Cash – Off.  $179.75 

Rénovations/Renovations $402.00 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $95.00 

1er Janvier/January 1st  $70.00 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $440.00 

******************************************* 

Februay 09 février 2025     

Offrandes/Offerings  $2,035.50   

Libre/Loose Cash – Off.  $178.80 

Rénovations/Renovations $582.00 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $35.00 

1er Janvier/January 1st  $50.00 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $180.00 

****************************************** 

Offrandes/Offerings  $4,508.50 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $358.55 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $984.00 pour le mois/for the month 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $130.00 pour le mois/for the month 

1er Janvier/January 1st  $120.00 pour le mois/for the month 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $620.00 pour le mois/for the month 
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Merci! Thank you! 

 

 

6 e dimanche du temps ordinaire - C 
Jérémie 17, 5-8    Psaume 1 

Paul 15, 12.16-20     Luc 6, 17.20-26 

6th Sunday in Ordinary Time – B 
Jeremiah 17.5-8     Psalm 1 

Corinthians 15.12, 16-20     Luke 6.17, 20-26 

HEUREUSES, HEUREUX, SOMMES-NOUS! 
NOUS SOMMES TOUS et toutes à la 
recherche du bonheur, et il n’est pas si facile 
de le trouver. Des moments heureux 
alternent avec des périodes plus sombres, 
difficiles à assumer. Les couples et les familles 
connaissent la joie de rencontres festives ou 
l’amour et la fraternité se joignent à leurs 
espérances. Mais parfois, des blessures 
profondes viennent briser leurs liens 
affectifs. 
     Jésus n’a pas ignoré les désirs du cœur 
humain. Il a parlé du bonheur en le 
promettant à tous ceux et celles qui 
mettaient leur confiance en lui. Il a montré sa 
compassion pour les plus démunis à qui il 
ouvre le royaume de paix, de justice et 
d’amour de son Père. Il a mis en garde les 
siens contre la tentation de se suffire à eux-
mêmes, sans collaborer à un partage plus 
équitable des biens. Mais à tous et toutes, il a 
assuré sa présence pour éclairer leur 
recherche afin de vivre dans la joie et la 
sérénité au quotidien. 
     Heureuses, heureux sommes-nous d’être 
accompagnés par le Seigneur sur notre route, 
avec ses multiples détours, sachant qu’il sera 
toujours à nos côtés, quoi qu’il arrive! 
Louis-André Naud 

JESUS CONSISTENTLY CONFIRMS that his ways are not 
our ways, his thoughts are not our thoughts. We see 
this today in the blessings and woes of Luke’s 
Beatitudes. 
     Speaking for myself, I did not feel exceptionally 
blessed recently in mourning the loss of two siblings. 
Raised in a large family that society would consider 
poor by most contemporary standards, we strove to 
make comfortable lives for ourselves and our 
respective families. Why, then, does Jesus appear to 
tell us we are better off poor, hungry, weeping and 
hated by society? Simply, that is not the intended 
lesson. 
     Jesus refers to the poor in spirit who are blessed 
with the humility to understand that God has provided 
them with what-ever they have. Recognizing this, the 
poor in spirit are then filled with a hunger to move 
closer to God. Despite our preference to avoid 
mourning, unfettered grief brings with it the 
realization that we can only move past it with God’s 
help. Jesus doesn’t disparage the rich for what they 
have but rather for their incapacity to use their earthly 
gains to ease others’ burdens.  
     Jesus lived his lesson of blessing and woes with 
humility, accepting persecution and death for doing 
what was right. His Father’s will. He offers his live and 
teachings as the only legitimate game plan for us to 
achieve peace and happiness here and in eternity. 
Frank Campbell Enfield, NS 

 

Réflexions sur le mariage  - L'intentionnalité s'applique également au choix des mots. Lorsque vous parlez à 
votre conjoint, veillez à ce que votre ton et votre langage reflètent l'amour. Évitez les propos accusateurs ou 
défensifs et utilisez un langage unique qui permet à votre conjoint de savoir qu'il est spécial. 
 

Marriage Tips  - Intentionality applies to word choice as well. When you are talking to your spouse, make sure 
your tone and language reflect love. Avoid accusatory or defensive language and use unique language that lets 
your spouse know she/he is special. 
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Mercredi des Cendres et le 5 mars cette année, nous allons avoir 3 messes pour le mercredi des 

Cendres, 9h15 ici a l’église de Ste. Anne, 11h au Pavillon de la Villa et a 19h ici a l’église de Ste. 

Anne. 

Ash Wednesday is March 5th this year, we are going to have 3 masses for Ash Wednesday, 9:15 

a.m. here at the church of Ste. Anne, 11 a.m. at the Pavillon de la Villa and at 7 p.m. here at 

the church of Ste. Anne. 


